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46) His Supplication on the Day of FastBreaking and on Friday
(46) مﻮ ﻳ ﻓ و، َﻠَﺔﺒ اﻟْﻘﻞﺘَﻘْﺒ اﺳﻤﺎً ﺛُﻢ ﻗَﺎﺋ ﻗَﺎمﻪﺗَ ﺻﻦ ﻣفﺮذَا اﻧْﺼﻄْﺮِ ا اﻟْﻔمﻮ ﻳ ﻓمَ اﻟﺴﻪﻠَﻴ ﻋﻪﺎﺋﻋ دﻦﺎنَ ﻣ ﻛو
 ﻓَﻘَﺎل، ﺔﻌﻤ اﻟْﺠ:
When he ﬁnished his prayer, he would stand in place, face the qibla, and say:
1. ﺎدﺒ اﻟْﻌﻪﻤﺣﺮ ﻳ ﻦ ﻣﻢﺣﺮ ﻳﻦﺎ ﻣﻳ

2. دَِ اﻟْﺒﻠُﻪ ﺗَﻘْﺒ ﻦ ﻣﻞﻘْﺒ ﻳﻦﺎ ﻣ ﻳو

3. ﻪﻟَﻴ اﺔﺎﺟ اﻟْﺤﻞﻫ اﺮﺘَﻘﺤ ﻳ ﻦﺎ ﻣ ﻳو

4. ﻪﻠَﻴ ﻋﻴﻦﺤﻠ اﻟْﻤِﺐﺨَﻴ ﻳ ﻦﺎ ﻣ ﻳ و.

5. ﻪﻠَﻴ ﻋ اﻟﺪﱠاﻟﱠﺔﻞﻫِ اد ﺑِﺎﻟﺮﻪﺒﺠ ﻳ ﻦﺎ ﻣ ﻳو

6.  ﺑِﻪﻒﺘْﺤﺎ ﻳ ﻣﻴﺮﻐ ﺻِﺘَﺒﺠ ﻳﻦﺎ ﻣ ﻳ و،

 ﻟَﻪﻞﻤﻌﺎ ﻳ ﻣﻴﺮﺴ ﻳﺮْﺸ ﻳ و.

و ﻳﺎ ﻣﻦ ﻳﺸْﺮ ﻋﻠَ اﻟْﻘَﻠﻴﻞ و ﻳﺠﺎزِي ﺑِﺎﻟْﺠﻠﻴﻞ7. 

 .و ﻳﺎ ﻣﻦ ﻳﺪْﻧُﻮ اﻟَ ﻣﻦ دﻧَﺎ ﻣﻨْﻪ8. 

 .و ﻳﺎ ﻣﻦ ﻳﺪْﻋﻮ اﻟَ ﻧَﻔْﺴﻪ ﻣﻦ ادﺑﺮ ﻋﻨْﻪ9. 

 ،و ﻳﺎ ﻣﻦ  ﻳﻐَﻴِﺮ اﻟﻨّﻌﻤﺔَ 10.

 .و  ﻳﺒﺎدِر ﺑِﺎﻟﻨﱠﻘﻤﺔ

 ،و ﻳﺎ ﻣﻦ ﻳﺜْﻤﺮ اﻟْﺤﺴﻨَﺔَ ﺣﺘﱠ ﻳﻨْﻤﻴﻬﺎ 11.

 .و ﻳﺘَﺠﺎوزُ ﻋﻦ اﻟﺴﻴِﯩﺔ ﺣﺘﱠ ﻳﻌﻔّﻴﻬﺎ

 ،اﻧْﺼﺮﻓَﺖِ اﻣﺎل دونَ ﻣﺪَى ﻛﺮﻣﻚَ ﺑِﺎﻟْﺤﺎﺟﺎتِ 12.

 ،و اﻣﺘََت ﺑِﻔَﻴﺾِ ﺟﻮدِكَ اوﻋﻴﺔُ اﻟﻄﱠﻠﺒﺎتِ

 ،و ﺗَﻔَﺴﺨَﺖ دونَ ﺑﻠُﻮغ ﻧَﻌﺘﻚَ اﻟﺼﻔَﺎت

ﻓَﻠَﻚَ اﻟْﻌﻠُﻮ اﻋﻠَ

 ،ﻓَﻮق ﻛﻞ ﻋﺎلٍ

و اﻟْﺠَل اﻣﺠﺪُ

 .ﻓَﻮق ﻛﻞ ﺟَلٍ

 ،ﻛﻞ ﺟﻠﻴﻞ ﻋﻨْﺪَكَ ﺻﻐﻴﺮ13. 

 ،و ﻛﻞ ﺷَﺮِﻳﻒٍ ﻓ ﺟﻨْﺐِ ﺷَﺮﻓﻚَ ﺣﻘﻴﺮ

 ،ﺧَﺎب اﻟْﻮاﻓﺪُونَ ﻋﻠَ ﻏَﻴﺮِكَ

 ،و ﺧَﺴﺮ اﻟْﻤﺘَﻌﺮِﺿﻮنَ ا ﻟَﻚَ

 ،و ﺿﺎعَ اﻟْﻤﻠﻤﻮنَ ا ﺑِﻚَ

و اﺟﺪَب اﻟْﻤﻨْﺘَﺠِﻌﻮنَ ا ﻣﻦ اﻧْﺘَﺠﻊ ﻓَﻀﻠَﻚَ

 ،ﺑﺎﺑﻚَ ﻣﻔْﺘُﻮح ﻟﻠﺮاﻏﺒِﻴﻦ14. 

 ،و ﺟﻮدكَ ﻣﺒﺎح ﻟﻠﺴﺎﺋﻠﻴﻦ

 .و اﻏَﺎﺛَﺘُﻚَ ﻗَﺮِﻳﺒﺔٌ ﻣﻦ اﻟْﻤﺴﺘَﻐﻴﺜﻴﻦ

  ،ﻳﺨﻴﺐ ﻣﻨْﻚَ اﻣﻠُﻮنَ 15.

 ،و  ﻳﻴﺎس ﻣﻦ ﻋﻄَﺎﺋﻚَ اﻟْﻤﺘَﻌﺮِﺿﻮنَ

 .و ﻻ ﻳﺸْﻘَ ﺑِﻨَﻘﻤﺘﻚَ اﻟْﻤﺴﺘَﻐْﻔﺮونَ

 ،رِزْﻗُﻚَ ﻣﺒﺴﻮطٌ ﻟﻤﻦ ﻋﺼﺎكَ 16.

 ،و ﺣﻠْﻤﻚَ ﻣﻌﺘَﺮِض ﻟﻤﻦ ﻧَﺎواكَ

 ،ﻋﺎدﺗُﻚَ اﺣﺴﺎنُ اﻟَ اﻟْﻤﺴﻴﺌﻴﻦ

و ﺳﻨﱠﺘُﻚَ اﺑﻘَﺎء ﻋﻠَ اﻟْﻤﻌﺘَﺪِﻳﻦ

 ،ﺣﺘﱠ ﻟَﻘَﺪْ ﻏَﺮﺗْﻬﻢ اﻧَﺎﺗُﻚَ ﻋﻦ اﻟﺮﺟﻮع

 .و ﺻﺪﱠﻫﻢ اﻣﻬﺎﻟُﻚَ ﻋﻦ اﻟﻨﱡﺰوع

 ،و اﻧﱠﻤﺎ ﺗَﺎﻧﱠﻴﺖ ﺑِﻬِﻢ ﻟﻴﻔﻴﯩﻮا اﻟَ اﻣﺮِكَ 17,

 ،و اﻣﻬﻠْﺘَﻬﻢ ﺛﻘَﺔً ﺑِﺪَوام ﻣﻠْﻚَ

 ،ﻓَﻤﻦ ﻛﺎنَ ﻣﻦ اﻫﻞ اﻟﺴﻌﺎدة ﺧَﺘَﻤﺖ ﻟَﻪ ﺑِﻬﺎ

 .و ﻣﻦ ﻛﺎنَ ﻣﻦ اﻫﻞ اﻟﺸﱠﻘَﺎوة ﺧَﺬَﻟْﺘَﻪ ﻟَﻬﺎ

 ،ﻛﻠﱡﻬﻢ ﺻﺎﺋﺮونَ  ،اﻟَ ﺣﻤﻚَ 18.

 ،و اﻣﻮرﻫﻢ آﺋﻠَﺔٌ اﻟَ اﻣﺮِكَ

 ،ﻟَﻢ ﻳﻬِﻦ ﻋﻠَ ﻃُﻮلِ ﻣﺪﱠﺗﻬِﻢ ﺳﻠْﻄَﺎﻧُﻚَ

 .و ﻟَﻢ ﻳﺪْﺣﺾ ﻟﺘَﺮكِ ﻣﻌﺎﺟﻠَﺘﻬِﻢ ﺑﺮﻫﺎﻧُﻚَ

 ،ﺣﺠﺘُﻚَ ﻗَﺎﺋﻤﺔٌ  ﺗُﺪْﺣﺾ19. 

 ،و ﺳﻠْﻄَﺎﻧُﻚَ ﺛَﺎﺑِﺖ  ﻳﺰول

ﻓَﺎﻟْﻮﻳﻞ اﻟﺪﱠاﺋﻢ

 ،ﻟﻤﻦ ﺟﻨَﺢ ﻋﻨْﻚَ

و اﻟْﺨَﻴﺒﺔُ اﻟْﺨَﺎذِﻟَﺔُ

 ،ﻟﻤﻦ ﺧَﺎب ﻣﻨْﻚَ

و اﻟﺸﱠﻘَﺎء اﺷْﻘَ

 .ﻟﻤﻦ اﻏْﺘَﺮ ﺑِﻚَ

 ،ﻣﺎ اﻛﺜَﺮ ﺗَﺼﺮﻓَﻪ ﻓ ﻋﺬَاﺑِﻚَ 20.

 ،و ﻣﺎ اﻃْﻮل ﺗَﺮدده ﻓ ﻋﻘَﺎﺑِﻚَ

 ،و ﻣﺎ اﺑﻌﺪَ ﻏَﺎﻳﺘَﻪ ﻣﻦ اﻟْﻔَﺮج

و ﻣﺎ اﻗْﻨَﻄَﻪ ﻣﻦ ﺳﻬﻮﻟَﺔ اﻟْﻤﺨْﺮج

 ،ﻋﺪْ ﻣﻦ ﻗَﻀﺎﺋﻚَ  ﺗَﺠﻮر ﻓﻴﻪ

 .و اﻧْﺼﺎﻓﺎً ﻣﻦ ﺣﻤﻚَ  ﺗَﺤﻴﻒ ﻋﻠَﻴﻪ

 ،ﻓَﻘَﺪْ ﻇَﺎﻫﺮت اﻟْﺤﺠﺞ21. 

 ،و اﺑﻠَﻴﺖ اﻋﺬَار

 ،و ﻗَﺪْ ﺗَﻘَﺪﱠﻣﺖ ﺑِﺎﻟْﻮﻋﻴﺪِ

 ،و ﺗَﻠَﻄﱠﻔْﺖ ﻓ اﻟﺘﱠﺮﻏﻴﺐِ

 ،و ﺿﺮﺑﺖ اﻣﺜَﺎل

 ،و اﻃَﻠْﺖ اﻣﻬﺎل

 ،و اﺧﱠﺮت و اﻧْﺖ ﻣﺴﺘَﻄﻴﻊ ﻟﻠﻤﻌﺎﺟﻠَﺔ

و ﺗَﺎﻧﱠﻴﺖ و اﻧْﺖ ﻣﻠء ﺑِﺎﻟْﻤﺒﺎدرة

 ،ﻟَﻢ ﺗَﻦ اﻧَﺎﺗُﻚَ ﻋﺠﺰاً 22.

 ،و  اﻣﻬﺎﻟُﻚَ وﻫﻨﺎً

 ،و  اﻣﺴﺎﻛﻚَ ﻏَﻔْﻠَﺔً

 ،و  اﻧْﺘﻈَﺎركَ ﻣﺪَاراةً

 ،ﺑﻞ ﻟﺘَﻮنَ ﺣﺠﺘُﻚَ اﺑﻠَﻎَ

 ،و ﻛﺮﻣﻚَ اﻛﻤﻞ

 ،و اﺣﺴﺎﻧُﻚَ اوﻓَ

 ،و ﻧﻌﻤﺘُﻚَ اﺗَﻢ

 .ﻛﻞ ذَﻟﻚَ ﻛﺎنَ و ﻟَﻢ ﺗَﺰل ، و ﻫﻮ ﻛﺎﺋﻦ و  ﺗَﺰال

 ،ﺣﺠﺘُﻚَ اﺟﻞ ﻣﻦ انْ ﺗُﻮﺻﻒ ﺑِﻠّﻬﺎ 23.

 ،و ﻣﺠﺪُكَ ارﻓَﻊ ﻣﻦ انْ ﻳﺤﺪﱠ ﺑِﻨْﻬِﻪ

 ،و ﻧﻌﻤﺘُﻚَ اﻛﺜَﺮ ﻣﻦ انْ ﺗُﺤﺼ ﺑِﺎﺳﺮِﻫﺎ

و اﺣﺴﺎﻧُﻚَ اﻛﺜَﺮ ﻣﻦ انْ ﺗُﺸْﺮ ﻋﻠَ اﻗَﻠّﻪ

 ،و ﻗَﺪْ ﻗَﺼﺮ ﺑِ اﻟﺴﻮت ﻋﻦ ﺗَﺤﻤﻴﺪِكَ 24.

 ،و ﻓَﻬﻬﻨ اﻣﺴﺎكُ ﻋﻦ ﺗَﻤﺠِﻴﺪِكَ

 ،و ﻗُﺼﺎراي اﻗْﺮار ﺑِﺎﻟْﺤﺴﻮرِ

  .رﻏْﺒﺔً ﻳﺎ اﻟَﻬِ ﺑﻞ ﻋﺠﺰاً

 ،ﻓَﻬﺎ اﻧَﺎ ذَا اوﻣﻚَ ﺑِﺎﻟْﻮِﻓَﺎدة25. 

 ،و اﺳﺎﻟُﻚَ ﺣﺴﻦ اﻟﺮِﻓَﺎدة

 ،ﻓَﺼﻞ ﻋﻠَ ﻣﺤﻤﺪٍ و آﻟﻪ

 ،و اﺳﻤﻊ ﻧَﺠﻮاي

 ،و اﺳﺘَﺠِﺐ دﻋﺎﺋ

ﺘﺒ ﺑِﺨَﻴﻣﻮ ﻳﻢ ﺗَﺨْﺘ  و،

ﻟَﺘﺎﺴ ﻣِ ﻓد ﺑِﺎﻟﺮﻨﻬﺒ ﺗَﺠ  و،

ِﻨْﻘَﻠَﺒﻚَ ﻣﻟَﻴ ا و، ﻓﺮﻨْﺼﻨْﺪِكَ ﻣ ﻋﻦ ﻣﺮِمﻛ ا و،

لﺎﺎ ﺗُﺴﻤﺎﺟِﺰٍ ﻋ ﻋ  و، ُﺎ ﺗُﺮِﻳﺪ ﺑِﻤﻖﺎﺋ ﺿﺮﻧﱠﻚَ ﻏَﻴ ا،

 ﻗَﺪِﻳﺮءَ ﺷﻞ ﻛَﻠ ﻋﻧْﺖ ا و،

ﻴﻢﻈ اﻟْﻌﻠ اﻟْﻌﻪ ﺑِﺎﻟةَ ا ﻗُﻮ  ولﻮ ﺣ  و.
1- O He who has mercy upon him toward whom the servants show no mercy!
2- O He who accepts him whom the cities will not accept!
3- O He who looks not down upon those who have need of Him!
4- O He who disappoints not those who implore Him!
5- O He who slaps not the brow of the people of boldness toward Him with rejection!
6- O He who collects the little that is given to Him
and shows gratitude for the paltry that is done for Him!
7- O He who shows gratitude for the small and rewards with the great!
8- O He who comes close to him who comes close to Him!
9- O He who invites to Himself him who turns his back on Him!
10- O He who changes not favour1 and rushes not to vengeance!
11- O He who causes the good deed to bear fruit
so that He may make it grow,
and overlooks the evil deed so that He may efface it!
12- Hopes turn back with needs fulﬁlled short of the extent of Thy generosity,

the cups of requests ﬁll up with the overﬂow of Thy muniﬁcence,
and attributes fall apart without reaching Thy description.
For to Thee belongs the highest highness
above everything high,
and the most glorious majesty
beyond every majesty!
13- Everything majestic before Thee is small,
everything eminent beside Thy eminence vile!
Those who reach other than Thee are disappointed,
those who present themselves to other than Thee
have lost,
those who stay with other than Thee have perished,
and those who retreat - except those who retreat to Thy bounty - are desolate!
14- Thy door is open to the beseechers,
Thy muniﬁcence free to the askers,
Thy help near to the help-seekers!
15- The expectant are not disappointed by Thee,
those who present themselves
despair not of Thy bestowal,
the forgiveness-seekers
become not wretched through Thy vengeance!
16- Thy provision is spread among those who disobey Thee,
Thy clemency presents itself to those hostile toward Thee,
Thy habit is beneﬁcence toward the evildoers,
and Thy wont is to spare the transgressors,
so much so that Thy lack of haste deludes them from returning,
and Thy disregard bars them from desisting!
17- Thou actest without haste toward them
so that they will come back to Thy command
and Thou disregardest them conﬁdent in the permanence of Thy kingdom,
so Thou sealest him who is worthy of it with felicity,
and Thou abandonest him who is worthy of it to wretchedness!
18- All of them come home to Thy decree,
their affairs revert to Thy command;
Thy authority grows not feeble through their drawn out term,

Thy proof is not refuted by the failure to hurry after them.
19- Thy argument is established, never refuted,
Thy authority ﬁxed, never removed.
Permanent woe belongs
to him who inclines away from Thee,
forsaking disappointment
to him who is disappointed by Thee,
and the most wretched wretchedness
to him who is deluded about Thee!
20- How much he will move about in Thy chastisement!
How long he will frequent Thy punishment!
How far his utmost end from relief!
How he will despair of an easy exit!
[All of this] as justice from Thy decree
(Thou art not unjust in it!),
and equity from Thy judgement
(Thou dost not act wrongfully against him!).
21- Thou supported the arguments,
tested the excuses,
began with threats,
showed gentleness with encouragement,
struck similitudes,
made long the respite,
delayed,
while Thou art able to hurry,
and acted without haste,
while Thou art full of quick accomplishment!
22- Not because of
incapacity is Thy slowness,
feebleness Thy giving respite,
heedlessness Thy showing restraint,
dissemblance Thy waiting!
But that Thy argument be more conclusive,
Thy generosity more perfect,
Thy beneﬁcence more exhaustive,
Thy favour more complete!

All of this has been and always was,
is and ever will be.
23- Thy argument is greater
than that its totality be described,
Thy glory more elevated
than that it be limited in its core,
Thy favour more abundant
than that its entirety be counted,
Thy beneﬁcence more abundant
than that thanks be given for its least amount!
24- Speechlessness has made me fall short of praising Thee,
restraint has made me powerless to glorify Thee,
and the most I can do is admit to inability,
not out of desire, my God, but out of incapacity.
25- So here I am:
I repair to Thee by coming forward,
and I ask from Thee good support
So bless Muhammad and his Household,
hear my whispered words, grant my supplication,
seal not my day with disappointment,
slap not my brow by rejecting my request,
and make noble my coming from Thee and my going back to Thee!
Surely Thou art not constrained by what Thou desirest,
nor incapable of what Thou art asked!
Thou art powerful over everything,2
and 'There is no force and no strength save in God, the All-high, the All-mighty!3'
1. Allusion to 8:53: God would never change His favour that He conferred on a people until they changed what was within
themselves.
2. 3:26
3. An oft-repeated formula found in many hadith.
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